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Humánus egyletek. 
Paudora kinyitotta a szelenczét és ezer baj 

szállott a világra, ezt mondja a mythologia. - 

Csodálatos, hogy azok a bajok nem egyformán 

szállottak mindenkire, hanem egyikre nagyon 
sok, a másikra majd semmi sem jutott. 

Az ember fárad, küzd, a küzdelem hevében 

elmosódnak előtte az apróbb bajok, előtte lebeg 
a virágos jövő, mit a remény himez. Es a küz- 

delmek jutalma nagyon sokszor kinos szenve- 
dés, előre nem látott tömege soha vem ismert 

bajoknak. 
A földmives arczán a terhes muuka sajtolta 

izzadtságcsepekkel veti bele az anya földbe 

utolsó magvát, s a jól elvégzett munka felett 

reménytől terhesen tekint a jövőbe, és a gazdag 

termést igérő határ felett egyszer megdördül 

az ég, s az olomszürke felhők ölén vakitó 

villámfénynél született jég; letarol egy óra alatt 

mindent, mit hónapok verejtékével öntözött a 

gondos gazda keze. 

A ringó vetések zöldjén mint ezüst szalag 
simul végig a patak, tarka viráglepte partján 

hajlong a dus kalász s a pacsirta danájába édes 
hármoniával olvad bele a hullámos vetés szellő 
szülte halk zizzenése, - pár nap multán a szelid 

patak tengerré leszen, piszkos habja rohanva 

surrán a hafáron, csak egy-egy kiálló fa ; 
at 

képez szigetet a szennyes ár felett, a többi mind, 

édes dalu pacsirta ésa gazda reménye ott van alant 

mélyen, mélyen, a boldog mosoly megfagy a 

reményveszteti nép ajkán, vége mindennek. 

Az emberpár családot alkotott, tüzhelyén 

a boldogság virul, a sok mnunka meghozta 

gyümölcsét, saját hajlék alatt keres fészket a 

emz jdnz ság, miut vándormadár 

a fáradság rakta fészekben; a csür telve, a piros 

gabonafejek ezre piruló szemekkel telve asz- 

tagban áll az udvaron - egyszer csak megkondul 

a vészharang, a csendes nyugalom fészkét két- 

ségbe esett sikoly veri fel, a ház tetején széltől 

korbácsolva megjelen egy tűznyelv és perczek 

alatt egy hosszu élet gyümölcse feketélik, sem- 

mivé réve, néma képe gyászos kétségbeesésnek, 

mint a koldusbotra jutott ember érzéketlen arcza. 

Az örömkaczajt felváltja valami zürzava- 

ros lárma, a melynek mélyén a nyomor vissz- 

hangja nyög. 

Es akkor, mikor a megpróbáltatások rette- 

netes özöne elboritja az egyik embert, 

mint a riugó vetést a szennyes ár, mint a há- 

zak fedelét a pusztitó rüz, megjelenik a má- 

sik ember, és a szeretet nemzette jótékony- 

sággal letörli a fájdalom könyeit. 

Nagy emberbarátok, a kiknek szive ezerek 

fájdalmát érezte, a kiknek nagy szive ezeret 

szeretett, látták azt, hogy egyik 

könynyét nem csak a gondviselés van hivatva 

felszáritani, hanem a másik ember is, a 

kinek vagyonát nem tette semmivé az ezerféle 

baj. Megalakitották a humánus egyleteket, ott 

foly össze millió csepp egy mederbe, milliók 

szeretete egy hatalmas nagy eszmébe, a minek 

a neve jótékonyság, szülője a szeretet, 

és czélja elsimitani a sorsverés barázdálta re- 

dőket. 

Ma már annyi ezerféle baj ellen, 

egyesület müködik, s ha közel a nyomor, 

alamizsnáért kinyujtott kéz nem hiába kulcso- 

lódik imára, megjelen az emberszerető könyö- 

rület az arra érdemes szerencsétlennél. 

Mindnyájunk kötelessége a humánus egy- 

ezerféle 

az 

letek pártolása, a humánus elvek istápol ás 
nem csak egy osztályé, a könyörület nem néz szü- 

letést, nem néz nyelvet, nemzetiséget, a humánus 

egyletek zászlója egy közös jelvénye annak a ma- 

gasztos eszmének, a minek neve: szeretet. 
Nemkell ezt elfelejteni soha, még az oláh pa- 
poknak sem. 

ember 

ny. 

A gyulafehérvári önk. tüzoltó egylet zászló- 
szentelési ünnepélye. 

Husz éve, hogy fenn áll a gyulafehérvári 
önk. tüzoltó egyesület, husz éve annak, hogy 
a város polgárai vallás és nemzetiségi különb- 
ség nélkül önként ajánlkoztak arra, hogy „mind 
egyért és egy mindért" a legjobb tehetségök 
szerint igyekeznek megküzdeni azzal az elem- 

mel, mely fékevesztett haragjában egy ember- 
öltő munkáját képes elpusztitani - a tüzzel. 

E husz évi fenállás jubileumát az egylet 
uj zászlójának felszentelésével kapcsolta össze. 

A jubileumnak s ezzel kapcsolatban a zász- 
ló szentelésnek már 1893 évben megkellett vol- 
na történni, de közbe jött akadályok miatt ez 
évben lehetett csak megtartani. 

Az ünnepség fényének emelésére hetek óta 
a legszélesebb körü intézkedések voltak megté- 
ve, nem csak a közel fekvő városok rokontes- 
tülete, hanem az ország számos hasonegyletei 
lettek meghiva 

Mint az országos tüzoltó egyesületek fő- 
védnöke József főherczeg ő cs. és kir. Fensége 
is fel lett kérve az ünnepségben részvételre s 
az egylet által egy szeg küldetett Ő Fenségé- 
nek. 

Beretvás zdoz 

Beretvás Bendeguz beszélte el a következő törté- 

netet; ő azt mondja, vele történt meg. - Énun tehát kez 

dem és elbeszélem úgy, a hogy tőle hallottam; a kö- 
zépre helyezett csillagok a regény fejezeteit jelzik s 

egyuttal mutatják azt az időt, a mely alatt Bendeguz 

a mesét szőtte tovább és tovább. 
E 

Rettenetes éj volt; az ősztől kopasz fák ágain jaj- 

gatva surrant át a levegőben didergő északi szél, a te- 

mető őr kunyhója tetején észvesztő fájdalommal sikon- 

gott a halálmadár, mintha még ő is félne a balottak 

árnyékától, a házak ablakán a halotti marsot dobolta, 

a dühöngő zivatar és a kéményekbe hajmeresztő füty- 

työt rikkantott bele az éj szelleme. - 

Es én ebből nem láttam, nem éreztem semmit, 

mert keblemben is olyan vibar dühöngött, mihen ké- 

pest tavaszi zepbirfuvalom volt a Boreás vad danája. 

Lehetnek emberek, a kik ellenmondást látnak ab- 

ban, hogy én nem éreztem semmit és még is ilyen ret- 

tentő hüséggel festem a zivatart; de ezt rögtön megér- 

tik, mibelyt kijelentem, hogy a másnapi lapokból ol- 

vastam el a vihar dühöngését. 

Soha sem féltem semmitől, 
gyilkostól; de akkor remegtem. 

Remegtem, nem mintba kirabolhatott volna valaki: 

hiszen embheremlékezet óta nem volt egy forintom egy 

rakáson; hanem remegtem azért, mert: fáztam. 

Foglaikozásomra nézve diurnista voltam, az 

sem rablótól, sem or 

árva 

lovak felsegélyezésére alakult emberbarati egyesület: 

nél; érthető, hogy napdijaim képtelen kevésre mentek, 

miután egyetlen egy ló sem akarta bejelenteni a saját 

Arvaságát.- 

Tekintélyes családból származtam. -- Apám meg- 

haladta a másfél ölet és öklével akármely pilanatban 

leütötte az anyósát; anyám fönőke volt egy mosódá- 

Ilyen szátrmazás után nagyon természetes, hogy 

nem is csinálhattak belőlem mást, mint urat. - 

Lebettem 15 éves, mikor a gympásiumot elvégez- 

tem; de büszkeséggel kell megvallanom, hogy tanáraim 

szeretete folytán az első gymnásiumnál nem juthattam 

feljebb. - 

Nem volt a városban olyan gyermek, a kivel is- 

kolába ne jártam volna; de ők nem lévén olyan álba- 

rendesen tovább haladtak, mint én. - 
. 

tatosak, mint én, 

* 

Lefutott a tizenöt év. - Apám arra az elhatáro- 

zásra jutott, hogy engemet a latinok absolute nem sze- 

retnek, igy tehát egy szép napon kijelentette, hogy be 

ad borbély inasnak, mint a mely pályán hamarabb 

viselhetem a saját magam szerezte, uraságoktól leve 

tett férfi ruhákat. 
Borbélyságomra ellehet mondani. 

láttam, győztem. - 

hogy: jöttem 

Jöttem és az első nap már élénk gyönyörrel 

láttam, milyen szakértelemmel csinálja egyik kollégám 

a szappanhabot, megvallom, a tányér felett kidudorodó 

szüziesen fehér buborék költői eszméket támasztott ben- 

nem, talán ez lett az oka, hogy egy az asztalra tett 

20 krost azonnal elköltöttem. 

A világ irigy; az én inas bajtársam sem álhatta 

meg szó nélkül, hogy fel ne jelentfsen engemet, nem 

ugyan a rendőrségnél, mert hál' Istennek akkor, még 

most sem fogtak volna rajta, banem a gazdámnál, a ki 
aztán rövid utoun ki is hallgötott, végig is tárgyalt raj- 
tall. 

A boszuállás szelleme oda fészkelte magát szi- 

vembe; és sajgó részekkel bár, de olyan alaposan 

bele vágtam figaró collegámat egy álló tükörbe, hogy 

mind a kettőnket a majszter ur szedett össze. - 

Engem elcsaptak. - A mester apámat beperelte 
a tükőr áráért, de apám teljes őszintességgel jelentette 
ki a biróság előtt, bogy miután ő életében soha tü- 

körért pénzt nem adott, ez uttal sem hajlandó egy 
krajezárt sem fizetni. 

E * 

Végig próbáltak velem mindenféle mesferséget 
de önálló természetem miatt sehol sem tudtam megál- 
lapodni. - 

A tisztes szabó mesterséget nem sziveltem azért, 
mert olyan rettenetesen sokat kellett ölteni, és e mel- 

lett a majszterem sohasem adotf enni eleget, miután 
azt állitotta, hogy egy kövér szabó: csupa képte- 
lenség 

A esizmadiaságot szivemből gyülöltem, mert büsz. 
keségem mindannyiszor arczomba hajtotta a vért, va- 

lahányszor valakinek a lábaihoz kellett borulnom, hogy 

mértéket vegyek. 
A kovácsnál kiállhatatlan volt az a pokoli lárma 

és az, hogy naphosszat azt kellett ütnöm, a ki ne- 

kem sohasem vétett, mikor én szivessebben használtam 

volna a pörölyt az első segéd ellen, a ki minden ki- 
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József főherczeg ur Ő Fensége főudvar- 

mesteri hivatala utján a következőkben vála- 

szolt az egylet meghivására. 

„A gyulafehérvári önkéntes tüzoltó-egylet 

nagytekintetü parancsnokságának 

Gyulafehérvár. 

A folyó hó 16-án József főherezeg ur Ő 

cs. és kir. fenségéhez intézett t. feliratra a fen- 

séges ur If. megbizása folytán van szerencsém 

a Nagytekintetü parancsnokságot értesiteni, hogy 

a fenséges ur élénk örömmel méltóztatik üdvö- 

zölni az egylet sikeres müködését s felvirágo- 

zását. - A zaászlószentelési ünnepségben való 

részvételben azonban a fenséges ur akadályoz- 

va van s ennélfogva legkegyelmesebben meg- 

bizza a főparancsnok urat az ezennel vissza- 

küldött zászlószegnek beverésével. 

Kiváló tiszteletem nyilvánitása mellett 

Alcsuth, 1894 évi augustus 24-én 

Vécsey Sándor br. 

főudvarmester. 

Nagyon természetes, hogy a kegyelmes 

leirat, az egylet körében a legnagyobb örömet 

szülte. 

September hó 8-án a délutáni vonattal már 

megérkeztek a tövisi, nagyenyedi stb. szomszéd 

egyletek nagyobb számu küldöttsége, sa miénk- 

kel megszaporodva a vonattól vidám zeneszó 

mellett vonultak be a tüzoltó laktanya udvarára 

Az ünnepségek első programmja a 8-án es 

te megtartott gyakorlat és a zászlóanyának 

Roska Józsefné rendőrfőkapitány és tüzoltó fő- 

parancsnok nejének adandó fáklyás zene volt. 

Alig borult az est sötét fátyola a város felé, 

midőn az utczák csendjét tüzvész jelzése verte 

fel,a mélán pislogó lámpák világát árnynyá ső- 

tétitette a városház és a Jakabffy-épület előtt 

kigyuló bengáliai tüz. 
A tanácsház ablakán sötét vörös fény ra- 

gyogott, mintha a tüzvész pusztitó lángja hintett 

volna be vérvörös világot. 

Nehány pillanat és a mindennel felszerelt 

tüzoltóság macskaügyességgel volt fent a ve- 

szélyeztetett helyeken s hogy a vész utánzata 

annál hivebb legyen, mentő ponyvákon hozták 

le a beszorult családtagokat jelző egyéneket s 

a házak tetején zuhogva müködtek a tüzoltó fecs- 

kendők, épen mintha imminens veszélyt kellett 

volna elháritani. 
A jól sikerült gyakorlat csaknem félórát 

/ 
t 

tartott, csak aztán, midőn kialudt a vészt je
lző 

Fél óra multán felharsant a zene s a nagy 

dob éjzavaró bassusa mellett, szépen rendezett 

fáklyás menettel vonult az idegen vendégekkel 

megerősbitett tüzoltóság Roska József főparancs- 

nok lakásához, a hol Hajós István, mint a leg- 

öregebb tüzoltó tartott az egylet nevében beszédet 

a zászló-anyához. Ő utánna a tövisi tüzoltó fő- 

parancsnok beszélt nagyon ügyesen és élénk 

éljenzéstől kisérve. 

A zászlóanya Roska Józsefné ő nagysága 

nevében férje válaszolt egy igazán szépbeszéd- 

felharsant a tüzoltó zene s egy dallal véve bucsut, 

impozást menetben fejezte be a fényes fáklyás 

zenét. Este a sétatéri kioszkban ismerkedési es- 

tély volt. 

A tulajdonképéni zászló szentelési ünnepély 

folyó hó 9-én vasárnap tartatott meg. E czélra 

a Hennel ház előtt egy zöld ágakból font sátor 

lett felállitva, melynek kerületében a néző kö- 

zönség számára számozott helyek rendeztettek 

be. A beszentelést szent mise előzte meg, a me- 

lyen részt vettek a városi notabilitáson kivül 

Kirchhammer generális várparancsnok, Alt tüzér 

alezredes, Rieger alezredes geniedirektor urak is. 

Tiz órakor vonult ki a menet az apáczák 

templomából élén a felszentelést végző egyházi 

személyekkel, a zászló anya tizenkét nyoszolyó 

lány és ugyanannyi vőfelylyel. 

A zászló és a zászló szalag az e czélra ké- 

szitett emelvényen a sátor alatt egy asztalra 

lett elhelyezve, az asztal mögött a zászlóanya 

és a nyoszolyó lányok foglaltak helyet. 

A menetet üdvözlő tüzoltó zene végső 

hangjai után Dr. Tódor József székesegyházi 

kanonok, országos képviselő egy remek beszé- 

det tartott az összegyült közönségnek, aztán Ő 

ben, melynek végső „Isten áld meg"-jére ujra 

sége és a saját nevében, Kirchammer Sándor ge- 
nerális, Alt tüzér és Rieger genie alezredes urak, 
Dr. Mohay Sándor orsz. képviselő, dr. Téry 
Ödön, a különféle egyházak lelkészei, a takaré- 

kok képviselői, a képviselve volt tüzoltó egyletek 

képviselői, a városi intelligencziából és polgárság- 
ból számosan. Az ünnepélyen Debreczen sz. kir. 
város önk. tüzoltó egyesülete is képviselve volt, 

melynek képviseletében Publik Ernő főparancs- 
nok jelent meg. 

Elénk visszatelszést szült, hogy mig minden 
egyház képviselve volt, addíg a gör. k. egyház kép- 

viseletében egy román lelkész sem jelent meg, és a 

„uliat oláh banA hépviselője is hiányzolt. - 

A szegek beverésének 12 óra után lett 
vége. - 

Délután a Hungária disztermeben 200 teri- 

ékü banguette volt; a melyen a vidéki vendé- 
gek és a helybeliek közül is nagyon sokan vet- 

tek részt. - 

Az első felköszöntőt Novák Ferenez kir 

tanácsos polgármester mondotta József főher- 

czeg ur Ő Fenségére; mint a ki magas szüle 
tése daczára leszállt érző, szerető szivével az 

ország polgáraihoz, s a legnemesebb erényből, 

az emberszeretetből, jótékonyságból részt kér 
magának. Szünni nem akaró éljenzés bizonyi- 
totta, hogy a Fenséges ur irántfi szeretetnek 

minden magyar kebel igazi melegágya. - 
A második toasztot Dr. Tódor kanonok ur 

mondotta a zászlóanyára, a kipek imája áldást 

fog hozni a zászlóra, mely alatt humánus elvek 
egyesitik a város polgárait. - 

Ezenkivül toasztot mondtak még Dr. Mo- 

hay Sándor orsz. gyülési képviselő, Issekutz 
János ügyvéd, Dr. Elekes Viktor ev. ref. lel- 
kész; Petrovits kristyori tüzoltó főparancsnok, 

Excellentiájának a püspöknek megbizásából Ő 

Nagyméltósága képviseletében beszentelvén a 

zászlót, megkezdődött a zászló szegek beverése. 

Az első szeget a zászlóanya ütötte be egy 

szép jelige kiséretében, a másodikat dr. Tódor 

József kanonok ur Ő Nagyméltósága Lönhárt 

Ferencz püspök ur nevében, a harmadik szeget 

Roska József főparancsnok Ő cs. és kír. Fensége 

József főherczeg ur megbizásából illesztette a 

rudba. A fenséges főherczeg nevének emlitésé- 

nél riadó „éljen" visszhangozta azt a szeretetet, a 

melylyel alegmagyarabb főherczeg mindenmagyar 

szivében él. Szeget ütöttek még be Novák Fe- 

rencz kir. tanácsos polgármester a város közö 
fény, vonultak vissza a tüzoltó laktanyához. 

. 

mondható módon adott irántami megvetésén 

fejezést. - 
A lakatostól rettenetes ügyességem miatt kellet 

eltávoznom, miután a második nap már tolvaj kulcs- 

csal mind elloptam a tensasszony tejfelét. - 

És ma ilyen viharos mult után végre elértem 

czélomat: ur vagyok . . Első osztályu dijnok az „Ar- 

va lovakénál. - 
* 

Kánya Katalin, egy nyugdijából elcsapott pénzü. 

győrnek volt a lánya. - Ott lakott a szomszédomb
an, 

hanem volt mit ennem, mindég az ő ablakán meren
g- 

tem, hogy lássam a kis enniv alót. 

Soha szemérmesebb leányt rajta kivül nem lát- 

tam, mindég lesütötte a szemét, valahányszor átábrán- 

doztam hozzá és a mellett oly tökélyre vitte a pirulást, 

hogy ba felolvastam neki egy-egy kivánatos részt „Na- 

nából, veresebb lett, mint szeles idő előtt a nyugoti 

ég alja. - 
Száz szónak is egy a vége, mi megszerettük egy- 

mást. - Ő szeretett engem egy ártatlan finánczleány 

szűz szerelmével, én imádtam őt, azzal az érző szivvel, 

a mely hivatásomhoz okvetlenül szükséges volt. 

Hányszor kapott rajta bennünket a méla bold, a 

mint egymás ajakán csüngtünk; hányszor takart be 

bennünket a sötét éj szemérmes fátyollal. 

Én megkértem őt atyjától, a ki ezer örömmel 

bizta reám egyetlen leányát; kit még anyja után olyan 

érzelemmel szeretett, a milyen csak egy Kánya keblen 

fakadhat. 

Boldogul éltünk egész mostanig. - Katalin sze- 

relme nem vesztett hevéből irántam semmit, sőt égőbb 

anggal lobogott, különösen miófa az első hadastyán 

egylet egyenruháját felhuztam. - Én szerettem Kata- 

lint, olyan szeretettel, a milyennel csak egy olyan em- 

ber szerethet, a kinek nincs más foglalkozása, szerete- 

tem imádattá fajult, a mikor egy szép napon két liter 

borral jött haza. 
És most mindennek vége. 

A nagy gyakorlatra égy szekerészt szállásoltak be 

arra az udvarra, a melyen én és Katalinom Jakott. 

A szekerész, szekerészeknél szokatlan bátorsággal 

merült bele Katalinom nézésébe. - Oh! hányszor lep- 

te meg őket a méla hold, mikoregymás ajkán esüggtek 

és hányszor sötétült el az éj arcza a női csalárdság 

felett., 
Én tudtam, de én pem leptem meg őket, mind a 

méla hold; mert bár szerettem Katalint; dejobban sze- 

rettem életemet, melyet könnyen kiolthatott volna a 

szerelmes szekerész szekerészeknél szokatlan bátorsággal. 

Megfujták az indulót és Katalin? itt 

hagyott engem és megszökött egy szekerészszel.... 
. 

...... 

Sívit a szél, vad danája bele zug lelkem kinjába; 
sápadt arczomon szomoruan suran át a holdvilág halo- 

vány sugara; a kémény felett még vijjog a kuvik és 

én itt Dante poklával keblemben szomjazom a vért, a 

bű szekerész és a hütlen Katalin vérét; de ők nincse- 

nek sehol; pedig ha megkapom, akkor lehámozom szi- 

vökről a testet s a két csalfa husdarabot 

Nem tudta tovább mondani, már a negyedik Jitert 

itta és beesett az asztal alá. 

Nem mese ez, sok ember maga csinál a fiából 

Beretvás Bendeguzt. 

....... 

a tövisi féparancsnok Slafkovits, a szászsebesi 
főparancsnok, Bartha törvényszéki biró, Kóródy 

Péter, Dr. Vass Albert theologiai tanár és Imets 

F. Jákó székesegyházi kanonok, városi plébá- 

nos urak. - 

A legnagyobb hatást az Imets kanonok ur 
toasztja érte el, a midőn igaz hazafiságtól lán- 
goló beszédben vágta a román lelkészek sze- 

mébe a megrovást, a miért a humánitás zászló- 

jának ünnepéből politikát csinálnak és igy fel- 

akarják zavarni azt a békes egyetértést, a mely- 
bep minden ember szivének össze kell dobbaunia 
akkor, midőn az elemek hatalmával küzd egyik 
ember a másikért. - Az igaz szivből fakadó 
őszinte szavak hatása alatt riadó éljenzésben 

tört ki a tetszés az elmondott toaszt után. - 

Délután öt órakor ért véget a bandueit, a 

mely után a lövészkertbe vonult ki az egész. 
társaság, hogy részese legyen egy disznó sü- 

téssel összekötött, szabadban tartott mulatság- 

nak. - 
Este a Hungária disztermében táncezmulat 

ságot tartottak, a mely csak a késő hajnalban 

ért véget. - 
Az ünnepségen 10 egylet volt képviselve, 

ott láttuk a debreczeni, tövisi, nagyenyedi, 

szászsebesi, kolozsmonostori, kristyori, alvinezi, 

amváradjai stb egyletek képviselőit. 
Üdvözlő táviratot küldtek Zeyk Dániel fő- 

ispán, Csathó János alispán, Török Bertalan 

főjegyző urak és Papp Miklós trencséni pénz 

ügyigazgató ur. 
Rég nem volt szebb ünnepély városunkban; 

adja az Isten, hogy az uj zászló egyesitse az 

egyletet igazán egy magasztos czél érdekében 

és ne felejtsék azt soha, hogy a humanitás zász- 

lajának mindég ott kell lJengeni, a honnan a 

szükségben levők esdő szava száll felénk. = 
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Ujdonságok. 
Gyulafehérvár, 1894 szeptember 18 

Uj hitszónok. Róm. katholikus plebá- 

niánkuak uj hitszónoka van t. Héjja Kálmán 

személyében, ki e hó 9-én, vasárnap tartotta 

városunkban székfoglalóját nagyszámu ájtatos 

hallgatók jelenlétében és épülésére. A tisztelendő 
hitszónok ur nagyterjedelmü érczes hauggal bir 

s előadása mindvégig kellemesen köti le a hall- 

gatók figyelmét. Üdvözöljük őt fontos állásában, 

s kivánjuk hogy müvelt lelke gazdag tárbázá- 

nak ragyogó kincseiben sokáig gyönyörködhes- 

sünk. 

- A 82-ik gyalogezred a nagy gya- 

korlatok befejezte után megérkezett hozzánk: 

szivélyes Isten hozottal üdvözöljük őket annyival 

inkább, mert az egész ezred magyar. - A 82-ik 

gyalogezred ezredesének neve pedig elég garan- 

tia arra nézve, hogy biztositva lássuk a polgár- 

ság és katonaság közti jó viszonyt. - Az ezred 

zenekara hétfőn este a sétatéri kioszkban ját- 

szott; meg kell vallanunk, hogy apnyi müvészet- 

tel katona zenét rég nem hallottunk játszani és 

nem is mulasztjuk el köszönetünknek kifejezést 

adni, ugy az ezredparancsnok urnak, mint a ze- 

nekar karmesterének a szerzett élvezetért. 
- Aa vasármap megtartott tüzoltó zász- 

lószemtelési ünnepély mnelk szép verőfényes idő 

kedvezett. Ünnepelt e napon maga a fermészet is, ma- 

gára öltvén aranyos palástját, mintegy jelezni akarván 

azt, hogy ez ünnepély magasztosságát mindenki a kül- 

ső megjelenésben is tartozik emelni. Már reggel 8 óra- 

kor nagy csoportokban hullámzott az ünneplő közönség 

a főtéren, az irgalmas nővérek kápolnájának szomszéd- 

ságaában Moreno Ilyés kereskedő, tüzoltó egyleti rend- 

fentartó szakaszparancsnok által sok gonddal és jó iz- 

léssel készitett sátor elé, hol a zászlófelavatás végbe 

menendő volt. A sátor előtt elhelyezett padokban mint- 

egy ötszázan foglaltak helyet városunk hölgyközönsége, 

mely ez algalomra valóságos báli toiletteben jelent meg. 

Az ülőhelyet aztán körülkoszoruzta egy beláthatlan 

néptenger, melynek hol ezen, hol másik pontján láttuk 

Dergán Béla rendőrbiztost négy mellé rendelt rendfen- 

tartó tüzoltóval buzgolkodui a rend fentartásán. A kö- 

zelben Jevő házak ablakain bágyadt tekintetű kisasszony- 

kák aranyos fürtü és bogár haju fejecskéi kepezték a 

nagy körré fonódott koszórunak ritkán szemlélhető 

drágaságait. Pontban 10 órakor felhangzott a Vigyázz 

vezényszó Körner József főparaucsnok-helyettes ajkain, 

melyet nyomban követtek az egyes szakaszok parancs- 

nokainak hasonló vezényszavai. A vezényszavak el- 

hangzása után a tüzoltó zenekar Rákóczy indulója har- 

sant fel, melynek hangjai mellett vonult ki a templom- 

ból a már felszentelt zászlót hozó közönség. A nemzeti 

szalagokkal felékesitett párnán elbelyezett zászló után 

nyomban Roska Józsefné urasszony zászlóanya jött 

vadgalamb szin selyem uszályos ruhában, kezében vi- 

rágcsokorral és karján Damó Vilmos alvinczi főszolga- 

biró tüzoltó főparancsnoknak. A zászlóanya után jöttek 

a nyoszolyó-leányok és a vőfély urak, kik az emelvé- 

nyen a zászlóanya köré elhelyezkedve, gyönyörü ké- 

pet formáltak a néző közönség előtt. Nyoszolyó leányok 

és vőfélyek voltak: Novák Zulej, párja Jonás Gyula; 

Kovács Margit, párja Csiky János; Jonás Juliska, párja 

Joksmann Nándor; Demerlein Teréz, párja Péter János; 

Halász Jolán, párja Fuchs Nándor; Grün Fáni, párja 

Rémán Zsigmond; Berreck Regina, párja Benedek József; 

Megay Blanka, párja Löw Emil. Az elhelyezkedés meg- 

történte után kezdetét vette a szegbeverés, melyet 

Dr. Tódor József székesegyházi kanonok eszmékben 

gazdag, nyelvezetben szép szónoklata előzölt meg. A szó- 

noklat végén a fellelkesifett közönség megéljenezte a 

szónokot, ki először vert szeget az erdélyi püspök 

Lönhart Ferencz nevében. Lapuuk más helyén adunk 

számot arról, hogy minő sorrendben folyt le a szegbe- 

verés czeremoniája, a minek végeztével megtörtént a 

zászlóátadás Novák Ferenez, kir. tanácsos polgármester 

és a zászló átvétel Roska József rendőrkapifány, tüzoltó 

főparancsnok által. 

Ezután a zenekar különböző indulói mellett baza 

kisérte a diszben és teljes felszereléssel kivonult tüzoltó- 

sereg a kibontott zászlót, mely mint értesültünk, több 

mint 580 frtba került. 

Délután 2 órakor közebéd volt a „Hungária" ét- 

termében, melyen mintegy kétszázan vettek részt ugy az 

uri rend mint a polgárság köréből. A közebéd fényét 

emelte a zászló-anya és a koszorus leányok jelenléte. 

A közebéd végeztével a tüzoltó zenekar riadót fuütt, 

melylyel a tánczvigalom kezdetének idejét jelezte. Rö- 
vid idő mulva a laktanya előtt összegyült a mulatni 

vágyó tüzoltó ifjuság, innen katonás rendben kivonult a 

„Lövésző-hez czimzett nyári niulató helyiségbe, bhol 
aztán megeredt a jó kedv, megkezdődött a fáncz, vi- 
gan járták a neki tüzült párok egész addig, a mig csak 
az idő megengedte. De itt még pem szakadt vége a 
mulatságnak. A társaság nagy része bevonult a Hunga- 
ria diszes táncztermébe, bol aztán kivilágos kivirradtig 

általános örömök között tovább mulatott.; A zászló- 
anya, ki mindenütt ott kivánt lenni, az egész ünnepség 
alatt általános figyelem és bálványozás központja volt. 

Jól esett látnunk azt a kedves és szeretetre méltó le- 
ereszkedő modort, mit a zászlóanya ő nagységa minden 
kivel szemben tanusitott. Nem is mult el egy percz 
sem a nélkül, hogy hol itf, hol ott ne hallottuk volna 
a szivből jövő jó kivánságot, melynek refrainje mindun- 

talan ez vala „Éljen a zászlóanya 14 Valóban, nagyon 
sokáig fogunk a legkellemesebben ez ünnepélyre vissza- 
gondolni. 

- A helyi 82. ezred zenekara vasár- 
nap este a „Hungária" szállodában játszani fog. 

A programmban válogatott magyar darabok is 

lesznek. Ajánljuk a közönség fiigyelmébe. 
- Sehunda V. J. csász. és kir. udvari hang- 

szergyáros, a közel egy félszázad óta fenálló üzletét 

zenemükereskedéssel és kiadással hozta kapcsolatba. 

Ennek vezetésével Menner Saándor urat bizta meg, aki 

már 18 év óta e téren üzletvezetői minőségben mükö- 
dött. Schunda urnak jó hirneve elég garancziát nyujt, 
hogy uj vállalata is a mai kor igényeit minden tekin- 
tetben fogja kielégiteni. 

- Nem leszmek többé hangjegyek. Pé- 
tervárott Poperekov, a ki valóságos zenebolond, a zon- 

gorajáték megtanulására egészen uj rendszert alkototi. 
Ez a rendszer igen könnyit és egészen alkalmas, hogy 
a zongorajátékot örökre tönkre tegye. Poperekov sza- 
kit a bangjegyekkel, de a helyett az arabszámokat 
használja. A tanuló egy füzetet kap, amelyben 86 szám 
van apró lapokon; ezeket a lapokat egyes számonkint 
szét kell vágni és a billentyükre ragasztani. Mikor a 
bilentyük meg vannak számozva, a tanuló az uj rend 

szerü hangjegyfüzetet veszi maga elé, a melyben az ed- 

digi szokásos hangjegyek bhelyett számok jelzik a- 

egyes hangokat, és ha a számokkal és azoknak fekvé- 
sével kellőképen megismerkedett, épen ugy játszhatik 
a zongorán, mint más ember a hangjegyekről Tech- 
nika, érzés és tehetség az uj rendszer szerint mellékes 

dolog, mert e rendszerrel a siketnéma ép oly könnyen 
megtanulhat zongorázni, mint a legjobb hallásu ember. 
A szerző a hang - illetve számjegyfüzethez néhány 
megjegyzést is csatol. Igy a többek közt megjegyzi: 
„Azzal az ujjal kell játszani, a melyikkel a legkényel- 
mesebb. Mindamellett nem csupán egy ujjal kell gya- 
korolni, hanem lehetőleg mind a két kéz valamennyi 

ujjával. Porekov az egész világra biztositotta magának 

az uj tanitási rendszer terjesztéséneka jogát. 

- Az álmatlamságról. Egy new-yorki egész- 
ségügyi szaklap érdekes megfigyeléseket közöl az ál- 
matlanságról, mely sokszor abból származik, hogy az 
illető nem aluszsza ki magát rendesen. Figyelmezteti 
olvasóit, hogy ne hagyják magukat tévutra vezetni a 

példaszótól: „A ki 9 órátalszik, az bolond". Mindenki 
aludjék annyi ideig, a mennyit természete megkiván; 
de viszont, ha kialudtak magunkat, ne maradjunk fo- 
vább az agyban. „Égy másik közmondás igy szól: „A 
természet 5, a megszokás 7, a restség 9 és az elve- 
temültség 11 órát szokott aludni, a mi azonban sántit 

mert a természet nem éri be rendesen 5 órával. Las- 
saukint ugyan rászokhatunk, hogy alvásunkat megtö- 
viditsük, de az a szervezettől függ, hogy türi-e a ke 
vés alvást, anélkül, hogy felmondja a szolgálatot. 
Vannak, a kik 9 órát alusznak, anélkül, hogy bolondok 

vagy restek volnának. Goetbe például kilencz órát 
aludt, mikor halhatatlan müvein dolgozott: és Newton 
hasonlóképen cselekedett, a mi azt mutatja, hogy az 

arról azonban nem ad felvilágositást, 
szabadulhatunk meg tőlük. 

hogy miképen 

- MHány lépési tesz az ember egy év 
alatt ? ngy unatkozó svájezi orvos nemrégiben ki 

számitotta, hogy egy felnőtt ember hány lépést tesz 
egy év alatt. A türelmes tudós teljes 12 hónapig hord- 
ta magánál a lépésmérőt, a mely tudvalevőleg a lábak 
működéséről pontosan beszokott számolni. Az orvos 
feljegyzései szerint az egész évben megtett lépések szá- 
ma 9.760,000-re rug, e szerint egy napra 26,640 lépés 
esik. Ha minden három lépésre egy méternyi utat szá- 
mitunk, akkor a tudós tizenkét és fél kilóméternyi 

utat tett meg naponkint. Ami különben azt mutatja, 
hogy az orvos urnak igen tisztességes praxisa lehetett 

- Akit a hirály gyakorlatra hiv. Nemes 

Bugár István tipikus alakja Vácz városának, na meg 
tisztelik is, mert hát huszárőrmester volt 1848-ban. Az 
öreg vitéz a napokban ülte aranylakodalmát erőben és 

egészségben, sok tisztelőjének gratulálása mellett. De 
ez mind semmi, mert a napokban Bugár István huszár- 
őrmester parancsot kapott, hogy vonuljon be a balassa- 
gyarmati királygyakorlatokra. 

Az öreg harczos nagyot nézett s aztán örömtől 

ragyogott az arcza mondván : 

- Anyjuk, király ő felsége, a ki bizonyára hal- 

lott az arany-lakodalmunkról, bizonyára látni akarja, 
hogy mozognak-e még azok a régi katonák, akik any- 
nyiszor elpáholták a nimetet. Nohát majd meglátja 

jó királyunk ő felsége, hogy még most is megtudnánk 
velni a nimetet. 

Nagyban is folyt az öreg készülődése, ki akart 

tenni magáért. Az anyjuknak megmagyarázta, hogy 

egy gyakorlatra készülő huszárőrmester nem lehet 
anyám asszony katonája, annak be kell nézni a korcs- 
mába egy-két pohár borra. 

Volt mit hallani az ismerősöknek, Hogy a király 

látni akarja a régi vitézeket. De meg is látja ám! 
Az öreg harczos kinyilatkoztatta, hogy a meg- 

tiszteltetés miatt nem is beszél máskép, mint pekingűl 
s a dicsekvésen kivül mindig csak ennyit mondott: 

- Koec-cin csunk-csak. 

Végre elérkezett a nagy nap. Az öreg harczos be- 
rukkolt a huszár-gunyáért. A parancsnokságnál tarta- 

lékosnak nézték a nyalka öreget, de mégis megkér 
dezték, hány éves. 

Hetven, jelentem alásan. 
Micsoda maga? 
Huszár őrmester. 
Hogy hivják? 
Nemes Bugár István. 
Bugár István huszárőrmesterre már nincs szük- 

ségünk, mert az már berukkolt. Kend azt a behivó je 

gyet csak tévedésből kapta, Elmehet kend haza. 

Az ősz vitéz ugy ment el, mint a kit leforráztak. 

Alig tudott haza lépkedni. Az ismerősöknek ezzel fe- 
jezte ki bánatát: 

- Ezt jobban resteltem a nimettül, mintha az 
a másik nimet 49-ben felakasztott volna ! 

- Az asszony kérésére. Lelketlen módon 

tétette el láb alól megunt férjét egy kisradai gazda. 

ember felesége; az asszony ugyanis megunván a férjé- 
vel való egyhangu életet, a náluk levő szolgalegény- 
nyel viszonyba állott. A fért elkergette a szolgát házá- 
tól. Minthogy ez az asszonynak nem volt inyére, le- 
velezni kezdett a szolgával s arra kérte kedvesét, hogy 
tegye el a férjét lab alól s akkor őt fogja boldogitani 
szerelmével. A szolga sokáig habozott, de mikor az as- 
szony azt irta, hogy ha kérését nem teljesiti, akkor 
mással kezd viszonyt, a szolga lépre ment s még aznap 

este Kis-Radára utazott, ahol Kovácsot feleségével a 

szérüskertben levő szalmakazal tövében alva ftalálta. 
A szolga rásütötte Kovácsra fegyverét s oly biztosan 
ezélzott, hogy Kovács szörnyet halt.. Kovács sógora a 

zalavári csendőrségnél följelentette az esetet, mely a 
gyilkos szolgát s az asszonyt is letartóztatta. A szolga 
s az asszony, a gyilkosság értelmi szerzője, a biró előtt 
töredelmes vallomást tettek. 

- Tüsszemtésem szerzett miniszteritár- 

alvás nem csak a test fáradtságával, de a lelkifáradt- 

sággal is arányositva van, a felnőtt egészséges ember 
rendesen beéri 8 órai alvással, ha csak különösebb 

testi vagy szellemi munkát nem végez; de ha szük- 

ségét érzi, alhat többet is. „Az aludj, a mig álmos 

vagy, * helyes szabály. Az alvás gyakori megröviditése 

könnyen okozhat álmatlansagot. A nappali szendergés 

pótolja ugyan némileg az éjjel elmulasztott alvási, azt 

azonban nem jó megszokni. Sokkal helyesebb leküz- 

deni a nappali álmosságot, ha álmatlan éjjelünk volt, 

és másnap éjjel aludni ki magunkat. „Bánatos, vagy 

kellemetlen gondolatok elüzik az álmot, azért jó tőlük 

lefekvéskor szabadulni.. mondja a bölcs amerikai lap, 

eza. Izabella spanyol királynő uralkodásának első 
eveiben a miniszterek tudvalevőleg olyan gyakran vál- 
toztak, mint az időjárás. A fiatal királynőt ugy elfog- 
lalták a szivbeli ügyei, hogy miniszteriumalakitásra, 

vagy más ehez hasonló csekélységekre alig maradt ide- 
je: Egy napon, midőn véletlenül megint miniszterbukás 
volt, X. udvarképes birtokos látogatásra ment egy 
Madridban lakó barátjához, kit legnagyobb meglepeté- 

sére dolgozó asztala mellett talál. 
Hogyan? Te dolgozol ? 
A mint látod. Azonban bocsáss meg, hogy 

hosszasabban nem időzhetem most veled, mert.... 
Mert ?



Gyul afehérvári Hi rlap jJsütörtök, szeptember 13. 

- Az udvarhoz rendeltek, és ha nincs iegésebb 
dolgod, kisérj el. 

Mindketfen a királyi palotába mentek. A birto 
kost tüstént a királynőhöz hivták. a másik az előszo 

bában maradt és várakozott. Azonban sokáig kellett 

várakoznia, mert benn a tanácskozás, mely egy uj mi- 
niszterium megalkotása körül forgott, órákig elhuzódoft 
Már szivesen el is ment volna, de a kiváncsiság visz- 
szatartotta, pedig csak ugy borzongatta a hideg a fü. 
tetlen előszobában. 

Eközben a tanácskozó teremben erősen foly a vita 

a felett, ki legyen a pénzügyminister. ki a közmunka 
miniszter, kinek adják a hadügyi tárczát? 

Végtére is minden tárczára találták embert, csak 
a töldmivelésügyire nem. Gondolkoznak, gondolkoznak, 

a mint egyszerre csak halják, hogy kivül valaki na- 
gyot tüsszent. 

Ki tüssznnt 

királynő? 
- X. ur, hangzik a felelet. 
KX. ur? No ez éppen alkalmas ember rá, 

mondja a királynő. Ő lesz a földmüveléságy miniszter. 

A náthás urat behivták és a minisztérium - fel.- 
jes lett. 

ATA vTB A T aA TATTAATAA vt k mnamnti 

Ministeri rendelet. 
A Szerbiába vitt borok vegyelemezése tárgyában. 

A kereskedelemügyi miniszter, a tőlünk Szerbiába vitt 
borok vegyelemezése tárgyában a következő rendeletet 
adta ki: Tapasztaltatván, hogy a szerb vámbivatalok 
a tőlünk Szerbiába vitt borok vegyelemezésénél érdeke- 
inket sértő módon járnak el, ezen eljárás megszünteté- 
se czéljából a szerb kormánynyal tárgyalások folytat- 
tak, melyek eredményekép a szerb pénzügyminiszter 
folyó évi május hó 16-án 5,746. szam alatt rendeletet 
intézett a vámhivatalokbhoz. 

Ezen rendeletnek tartalma kivonatosan a követke- 
zőkben foglalható össze: 

A vámhivatalok folyó évi julius hó 1-től kezdve 
nem valamennyi, hanem csak azon borküldeményeket 
tartoznak vegyelemezésnek alávetni, melyekre nézve a 

szemle alkalmával azon kétely merül fel, hogy a finom 
borok közé sorolandók, avagy, hogy nem tartalmaznak-e 
az egészségre ártalmas anyagokat. 

Az ily borküldemenyek megvizsgálás végett a 
belgrádi vámhbivatal vegyészeti laboratoriámáboz kül. 
dendők, mely a vizsgálatot azonnal és még azuap tar- 
tozik megejteni, az eredményt pedig legkésőbb a kö- 

itt az előszobában? - kérdi a 

vetkező nap közölni. Az egynemü borból álló nagyobb 
küldeményeknél csupán egy minta küldendő be. 

A vizsgálat a szin, kén, kéntartalmu anyagok, fé- 
mek, szesztartalom, kivonat anyag, glyezerin, sacharin 
és salyczilsavak tekintetében ejtendő meg. 

Az oly finom borokból, melyeknek minősége iránt 
kétely merült fel, szintén minták veendők és azok a 
vámhivatali vegyészeti laboratoriumhoz küldendők, azon- 
ban minden egyes esetben az ok is megjelölendő, mely- 
nél fogva a bor finom minőségünek és a torsarina fi 
zetés alá esőnek tartatik. 

Ha a borbevivők a vámhivatalnak oly bizonyit- 
ványt mutatnak fel, melyet azon államnak vegyészeti 
intézete állitott ki, a hounan a bor behozatott, és ha 
ezen bizonyitvány a borküldeménynyel egészben véve 

Nyilttér-) 
Selyem hamisitvany. Egessünk ol egy mintát a 
venni szándékolt fekete selyemből s a amisitás rögtön 
kiderül: mert mig a feaódis jól festett selyem az elégetés- 
nél nyomban összepödörödik és csakhamar kialszik, maga 
után csekély világosbarna hamut hagyván; addig a hamisi- 
tott selyem mely zsiros szinü-szalonnás lesz és könnyen tö- 
rik lassan tovább ég minthogy roszstálai a festanyagtól 
telitetten tovább izzanak és sötét barna hamut hagy ma- ga után, de valódi selyem módjára soha össze nem pödörö- 

dik, csak meggörbül. Hennebseg a (cs. kir. udvari szálj 
litó selyemgyára Zürichben, házhoz szállitva, posta- 
bér- és vámmentesep szivesen küld bárkinek is mintákat 
akár egyes öltönyekre való, akár egész végekben levő való- 
di selyem szöveteiből. Svájcezba zimzett levelekre 10 kros és levelezőlapoka 5 kros bélyegragasztandó. 

E rovatban megjelenő 
séget nem vállal el a Szerk. 

közleményekér semmi fele ős- 

megegyez, akkor az Szerbiában ujabb vegyelemzésnek 
nem vettetik alá. 

Minden egyes vegyelemzésért a vámbivatal által 
a bevivőtől előzetesen 5 dinár szedeundő be, mely ösz- 
szeg a bormintával egyidejüleg a vegyészeti laborato- 
riumnak megküldendő. 

Előnyösek-e a gazdára a most divatba 
jött heremag kötések 

Köztudomásn, hogy egyes kereskedők - főleg 
erdélyi gazdákkal - az idén termelt heremagra nézve 
határidőüzletet kötöttek, vagyis előre vásárolták meg a 
termést, biztositva maguknak sok esetben előleggel az 
illetők termelvényét. Ha azonban ezen ügyleteket meg- 
vizsgáljuk, legtöbb esethen látni fogjuk, hogy nem szá- 
mitvák másra, mint a termelők elvakitására, mert igaz, 
hogy egy jó csomó pénzt kap a gazda, de uzsoraka 
matokat fizet érte. 

A kötések ugyabis majd mindig oly módozattal 
jönnek és jöhetnek még létre, hogy az ár egyelőre meg 
nem állapittatik, hanem csak később. Es pedig azon 
az áron kötelezik magukat a termelők szállitani, a mily 
ár bizonyos előre meghatározote napokon a Budapesti 
terménytőzsdén jegyezve és a „Pester Lloyd" tőzsdei 
jegyzések rovatában publicálva van. De itt rejlik a 
dolog bibéje, a mennyiben furfangos kereskedők ezen 
jegyzéseket nagyon is befolyásolhatják. Ugyanis a kö 
tések legtöbbnyire olykép szólnak, hogy a termelő 
köteles 2-4 írttal olcsóbban szállitani a heremagot, 
mint a megállapodott napon tőzsdeileg jegyezve van. 

ltekintve attól, hogy a legolcsóbb ár a leggya- 
koribb esetben a bánáti heremagra vonatkozik, mely 
mint ismeretes apróbb szeménél fogva jóval kevesebb 
értékü, mint a ti zavidéki és erdélyrészi, ama körül- 
ményt, hogy tözsdei jegyzésekben a heremag prove 
nienciája nincs kiirva, a kapzsi kereskedő arra használ 
hatja ki, hogy ezen bánáti, tehát kevesebb értékű 
heremag olcsó árát veszi alapul a többet érő tiszavidéki 
és erdélyrészi mag beváltásánál. Ezen legalacsonyabb 
árból levonja miég az emlitett 2- 4 forintos különb- 
zetet és im nem kell nagy tudomány annak kiszá- 
mitásához, esetleg mennyivel lesz a gazda megröviditve. 
Felemlitendőnek tartom e helyen, hogyan készülnek a 
tőzsdei jegyzések? Ugyanis a felesketett ügynökök 
naponta megjelennek a tőzsdei titkári hivatalban, jelen- 
ést tesznek az nap tényleg kötött ügyletekről és az 
ezekben előforduló legalacsonyabb és legmagasabb ár 

képezi a tőzsdei jegyzés alapját, vagyis példákkal illus- 
trálva ezt, ha bánáti lóbere 52 forintjával lőn vásárol 
va, erdélyi pedig 62 forintjával, akkor a tőzsdei jegy- 
zésben csak ennyi áll: lóhere 52 forinttól 62 forintig. 

Most ha illető kereskedő furfangja melleit 
lefkiismeretlen is, hogy oly árakat akar jegyeztetni, 
melyek épen szája izére valok, akkor odarendel magá 
hoz egy felesketett ügynököt vagy elmegy hozzá a 
tőzsdére, átad neki p. o0. egy kisebb guantum lóherét 
eladásra 50 forintjával, mely ugyan 58-60 frtot ér, de 
anyagot szolgáltat az olesó jegyzéshez és nehány mé- 
termázsánál veszitett csekélységet husáson behozhatja 
a kötlevél alapján vásárolt nagyobb mennyiségü here- 
mag árának megállapitásánál. Az ügynök is, a tőzsde 
is kifogástalanul járnak el, mert tényleg kötött vételek 
és eladások alapján igazodnak. IHa tehát kötésekkel 

az 

erősen engazsált oly kereskedőknek - kiknél a lelki- 
ismeretesség, mint emlitém, nem első pontja az élet- 
szabályoknak - hanem csak a minél nagyobb üzleti 
haszon elérése képezi a főczélt, érdekében áll az ár- 
jegyzéket szabályozni, ezt az itt körülirt módon nehéz- 
ség nélkül megtehetik. Ez oly lehetőség, a melyet a 
tőzsdei ügyletek természetével behatóan ösmerősök igen 
jól tudnak. 

Lehetséges tehát, hogy sokan a határidőre eladó 
termelők közül az árjegyzésre megszabott napokon 
azon meglepő jelenséggel fognak találkozni, hogy a 
heremag ára leesett - s heremagukat potom áron vesz- 
tegették el. 

Erről kivántam a heremagtermelő gazdákat felvi- 
lágositani. Ha tehát a gazdák kötéseket tesznek, ova- 
kodjanak attól, hogy föltételekbe bele menjenek s ba 
már kötöttek, akkor tegyenek be iix árakat. Mindig 
az tesz legjobban, a ki már kész árujával keresi fel a 
piaczot. A concurrentia igazi egészséges regulátora az 
áraknak. A magával hozott pontos minta alapján meg- 
kinálja a termelő a kereskedőket és a legtöbbet igérő 
reális embernek oda adja és szálitja. Ez a reális üzlet. 
Ennél nem fenyegeti a gazdát az a veszély, hogy machi- 
natiókkal esetleg némely lelkiismeretlen ember lefőzze 
őket. Nem a tőzsdei befolyasolható árjegyzés szerint ad 
el, hanem önmaga jegyi az árt és önmagát tevutra 
bizonyára vezetni nem fogja. 

Mauthner Ödőön. 

TES 
Sz. 2971-1894 tkvi 97 1-1 

Arverési hirdetményi kivonat 
A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint telek- 

könyvi batóság közhirré teszi, hogy Zsavla Petru és 
társai végrehajtatónak Zsavla Petru lui Vaszilie végre- 
hajtást szenvedő elleni 16 frt 25 kr. tökekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a borsómezői 418 
sztjevben A f 1 2 rsz. 19858, 1981/8, 1988/8, a bor 
sómezői 119 sztjikvben 1. 3-9 10-15. 20-22, 28 

brsz. 20 frt. 1696 hrsz. 2 írt. 1704 hrsz. 4 frt. 1106/1 
hisz. 4 frt. 1716, 1717 hrsz. 2 frt. 2021 

összesen 415 frt hecsárban az árverést elrendelte és 
hogy a fenn megjelölt iuagatlanok 1894 évi olktó- 
ber hmó 2-ik napjának délelőtti 9 órájakor Borsómező 
községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg 
állapitott kikiáltási áron alól js elfognak adatni. 

Arverezni szárdékozók tartoznak az ingatlanok 
1096-át készpénzben vagy az ez 
§-banjelzett árfolyammal számitott és az 1881 évi no- 
vember hó 1-én 33838 sz. a. kelt igazságügymiuisteri 
rendelet 8 § ában kijelöle óvadékképes értékpapirban 
a kiküldött kezéhez letenni avagy anrak az 1881 évi 
LX t. cz 170 § értelmében a biróságnál történt előleges 
elhelyezéséről kiállitott szabályszerüű elismervényt át- 
szolgáltatni. 

A kit. törvényszék mint telekkönyvi hatóságtól 
Gyulafehérvárt 1894 augusztus hó 1-én 
A kivonat hitelességét igazolja. 

Imreb József, 
kiadó. 

Cabbbplbákttl 

Hogy t. ve 

Ungár é
 

és 

e
 

rendeztünk be, 

é
é
 

agár elibert képviselőnkhöz fordulni. 

Onműködő sőrnyomó készüléket és mag. nyomó ventileket 

vőiuknek a szénsav vételét megkönnyitsük, 

Albert urnál Gyulafehérvártt 
GYÁRI RATART 

és felkérjük a t. vevőket szükségletök fedezése iránt 

ez 

alegjobb 
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ikviz és pezsgőbor gyárakmak 

minőségben és a legjutányosabb árak mellett *eg 

szállitunk. 

Báró Apor féle szémsavgyár 

178. alatti iugatlanok kéthuszonnegyedrészére és pedig 
884 bhrsz. 4 frt. 1004 brsz. 48 frt 1150 hrsz. 14. frt. 
1245 brsz. 3 frt. 1298 brsz. 16 frt, 1294 hrsz. 28 frt 
1860 hrsz. 34 frt. 1330 - 1342 brsz. 160 frt. 1526 

hrsz. 15 frt. 
2298 hrsz. 10 frt. 2679/3 brsz. 2 frt. 2947 brsz. 10frt. 

1e81 évi LX t cz. s z 

IGAZGATÓSAGA. 

TETEEEEEEETETTETTTTTET 

Ezennel van szerencsém a n. é. közönséget 
értesiteni, miszerint tisztelt vevőim óhajának meg- 
felelve, elhatároztam, hogy 47 év óta fennálló s 
legjobb hirnévnek örvendő 

es. és hir. udvari hangszergyáramat 
folyó évi julius havától kezdve 

zenemükereskedéssel és kiadással 
kapcsolatba hozzam. - Zenemü-kereskedésemben, 
melynek vezetésével egy e téren már 13 éven át 
üzletvezetői minőségben müködött szakférfiut biz- 
tam meg, - raktáron lesznek a hazai és külföldi 
legjobb zeneirodalom összes termékei és ágai. 

Kitünő tisztelettel 

SCHUNDA V. J. 
es. és kir. udvari hangszergyáros, zenemükereske- 

dő és kiadó 
Budapesten, IV. ker. Magyar utcza 18 szám. 
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Nyom. Papp Györgynél a püsp. lye. könyvnyomdában Gyulafehérvárt. 


